
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

کنفرانس هشتم اتحاد سوسياليستی کارگѧری در         
.  ژوئيه تا سوم اوت بѧرگѧزار شѧد           ٢٩روزهای  

بخش مهم گزارش کѧمѧيѧتѧه اجѧرايѧی و مѧبѧاحѧث                   
حѧѧول آن بѧѧه بѧѧازسѧѧازی کѧѧل تشѧѧکѧѧيѧѧلات اتѧѧحѧѧاد              
. سѧѧوسѧѧيѧѧالѧѧيѧѧسѧѧتѧѧی کѧѧارگѧѧری اخѧѧتѧѧصѧѧاص يѧѧافѧѧت          

کنفرانس در پايان اقدامات کѧمѧيѧتѧه اجѧرايѧی در               
جهت بازسازی تشکيلات را تاييد کرد و مقѧرر         
داشت تا ساختار و شيوه عملکرد کѧلѧيѧه ارگѧان              
های تشکيلاتی تماما بر اساس مبانی و ضوابط        
اسناد مصوب بازسازی پѧيѧش بѧرود و  بѧرای                 
ارگان هѧايѧی کѧه هѧنѧوز اسѧنѧاد مѧدون نѧدارنѧد،                      

 .سندهای لازم تهيه شود
مهمترين موضوعاتی کѧه در دسѧتѧور مѧبѧاحѧث                

-  ١:   سياسی کنفرانس قرار گرفت اينѧهѧا بѧودنѧد          
 ٢استراتژی سوسياليسم کارگری در کردستان، 

مѧѧوانѧѧع اتѧѧخѧѧاذ سѧѧيѧѧاسѧѧتѧѧهѧѧای مѧѧا در جѧѧنѧѧبѧѧش                    -
گѧرايشѧات و رونѧدهѧای عѧيѧنѧی                -  ٣کارگѧری،    

بازدارنده در مقابل پيشروی گرايش سوسياليسم      
تشکيل حزب در گرو چيѧسѧت و       -  ۴کارگری،  

بررسی عوامل و تحولاتی که تشکيل حزب در        
در مبحѧث اوضѧاع سѧيѧاسѧی             -  ۵گرو آنهاست،   

اهداف و اسѧتѧراتѧژی        " ايران کنفرانس قطعنامه    
را تصѧويѧب     "   طبقه کѧارگѧر در جѧنѧبѧش جѧاری             

 . کرد

کمѧيѧتѧه اجѧرايѧی اتѧحѧاد سѧوسѧيѧالѧيѧسѧتѧی                  
 کارگری

 ٢٠١١ششم اوت 

در .    سال انѧقѧلاب و شѧورش اسѧت            ٢٠١١سال  
مѧѧاه ژانѧѧويѧѧه، آتѧѧش انѧѧقѧѧلاب تѧѧونѧѧس در پѧѧی                        
خودسوزی جوان دستفروشی افروخѧتѧه شѧد کѧه            

آتѧش  .   بساط کسب محقرش را پليس بر می چيѧد        
انقلاب  به سرعت به ديѧگѧر کشѧورهѧای عѧرب               
سرايت کرد، و در مصر و يѧمѧن و سѧوريѧه و                  

دو تѧظѧاهѧرات      .   بحرين هѧنѧوز شѧعلѧه ور اسѧت             
بزرگ در تهران، و اعѧتѧراضѧات ادامѧه يѧابѧنѧدۀ                
يونان و اسپانيا به سرعت به دنيا نشѧان داد کѧه              
طغيان پديده ای است جهانی وهيچ موجب ويژۀ        

امروز، در حالی کѧه    .   عربی يا منطقه ای ندارد 
اعتراض توده ها به نابرابѧری هѧای اقѧتѧصѧادی              
حتی در اسرائيل هم پا گرفѧتѧه اسѧت، لѧنѧدن در                 
 .زبانه های شورش جوانان مستأصل می سوزد

همان علتی که در تونس و قاهره، در تهѧران و            
دمشق، در آتن و مادريد، طغيѧان مѧحѧرومѧان و              
ستمديدگان را موجب مѧی شѧود عѧلѧت شѧورش                

نѧگѧاه کѧنѧيѧد بѧه بѧيѧانѧيѧۀ                 ( جوانان انگلستان است     
حزب کارگر سوسياليست بريتانيا، در صفحѧات       

نتايج اجتѧمѧاعѧی سѧی سѧال          ):  ديگر همين شماره 
سياست های نئوليبرالی، بحران جهانی سرمايѧه        
داری، تعرض دولѧت هѧای سѧرمѧايѧه داری بѧه                  
سطح معيشت مردم، و سرکوبѧگѧری نѧيѧروهѧای            

بѧه  .   نظامی و انتظامی دولت های سرمايه داری  
، )  اوت  ١١،   Znetسѧايѧت     ( قول مايکل آلبѧرت      

سوال اين نيست که چرا لندن می سوزد، سѧوال          
اين است که چرا پاريس و رم و نيѧويѧورک هѧم              

  .نمی سوزند
 سѧѧال تѧѧعѧѧمѧѧيѧѧق بѧѧحѧѧران جѧѧهѧѧانѧѧی               ٢٠١١سѧѧال   

سخنگويان سرمايѧه داری،     .   کاپيتاليسم هم هست  
 دولتمردان و اقتصاد دانان و 
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روزنامه نگاران شان، گѧفѧتѧه بѧودنѧد کѧه بѧحѧران                   
 صرفا يک پديدۀ گѧذرا در بѧخѧش بѧانѧکѧی             ٢٠٠٨

بود که با تدابير فوق العادۀ دولت های بزرگ بѧه           
 هѧѧم   ٢٠١٠در سѧѧال     .   خѧѧيѧѧر و خѧѧوشѧѧی رفѧѧع شѧѧد        

ورشکستگی دولت های ايرلند و يونان و پرتغѧال        
. گѧذاشѧتѧنѧد    "   منطقۀ يѧورو   " را به حساب مشکلات     

اما ظرف همين چند هفتۀ اخير، با آشѧکѧار شѧدن              
شکنندگی اقتصاد امريکا و سقѧوط دوبѧارۀ بѧازار            
بورس نѧاگѧزيѧر از اعѧتѧراف شѧدنѧد کѧه نѧه فѧقѧط                         

بѧلѧکѧه تѧمѧام اروپѧا، شѧرق              "   منطقۀ يورو " اقتصاد  
آسيا، و ايالات متحده هم در آستѧانѧۀ رکѧود قѧرار                

 . دارد
در متن بحران جهانی سرمايه داری، حتی وقѧتѧی       
دولتمردان سرمايه به چشم می بيننѧد کѧه طѧغѧيѧان            
توده ها پديده ای همه گير می شود، هѧيѧچ راهѧی               
برای نجات سرمايه داری در برابر شان نѧيѧسѧت             
جز تشديد نابرابری هايی که عѧمѧلѧکѧرد سѧرمѧايѧه               
داری در سی سال گذشته در سطح جهانی ايѧجѧاد           

قطع يارانه ها و خѧدمѧات عѧمѧومѧی،              :   کرده است 
پѧائѧѧيѧѧن رانѧدن سѧѧطѧѧح دسѧتѧѧمѧѧزدهѧѧا، بѧѧيѧѧکѧѧارسѧѧازی            
گسترده، افزايش ماليات غيرمستقيم بѧر مصѧرف          
. تودۀ مردم و کاهش ماليѧات بѧر سѧود و دارائѧی                

اعتراض به اين سياست ها واکنش ناگѧزيѧر تѧودۀ            
و .   مردم در سطح جهانی و در همۀ کشورهاسѧت      

در هѧمѧۀ کشѧورهѧا، دولѧت هѧای سѧرمѧايѧه داری                     
اکنون جز اتکاء به ماشين نظامی و پѧلѧيѧسѧی راه               
ديگری برای مقابله بѧا اعѧتѧراضѧات تѧودۀ مѧردم                 

اين روند به طور گريѧزنѧاپѧذيѧری رو در             .   ندارند
رويی تودۀ مردم با حѧکѧومѧت هѧا را تشѧديѧد مѧی                    

شورش لندن تنها از نشѧانѧه هѧای آغѧاز ايѧن                .   کند
عصѧѧر بѧѧحѧѧران مѧѧی تѧѧوانѧѧد عصѧѧر            .   رونѧѧد اسѧѧت  

 .انقلاب عليه تماميت سرمايه داری باشد
 

*** 
 

 
 
 
 
 
 
 

Postfach  Postfach  Postfach  940166940166940166   
604596045960459   Frankfurt     Frankfurt     Frankfurt  
GermanyGermanyGermany   

bepishbepishbepish@@@hotmailhotmailhotmail...frfrfr   

مسئوليت هر مطلب درج شده بر عѧهѧده         مسئوليت هر مطلب درج شده بر عѧهѧده         مسئوليت هر مطلب درج شده بر عѧهѧده         
در رد يѧا      در رد يѧا      در رد يѧا      !   !   !   به پيـشبه پيـشبه پيـش.     .     .     نويسنده آن است  نويسنده آن است  نويسنده آن است  

پѧѧذيѧѧرش و نѧѧيѧѧز در آѧѧوتѧѧاه آѧѧردن و                      پѧѧذيѧѧرش و نѧѧيѧѧز در آѧѧوتѧѧاه آѧѧردن و                      پѧѧذيѧѧرش و نѧѧيѧѧز در آѧѧوتѧѧاه آѧѧردن و                      
ويرايش هر نوشته رسيده آزاد اسѧت و         ويرايش هر نوشته رسيده آزاد اسѧت و         ويرايش هر نوشته رسيده آزاد اسѧت و         
تصميمات خود را به اطلاع فرستنده آن       تصميمات خود را به اطلاع فرستنده آن       تصميمات خود را به اطلاع فرستنده آن       

   ...   ميرساندميرساندميرساند

 ١ از صفحه 

٢ 

تماس مستقم با اتحاد سوسیالیستی تماس مستقم با اتحاد سوسیالیستی تماس مستقم با اتحاد سوسیالیستی 
   آارگریآارگریآارگری

 

wsuwsuwsu@@@homehomehome...sesese   
   

   :::   تلفن   تلفن   تلفن
   

            004600460046---739739739---397397397---143143143 
 

 
  وقتیوقتی
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ميان حرکت های آزادی طلبانه بحق جوانѧان و          
آزادی خواهی کارگران در حال حاضر فاصلѧه        

نيروهای سوسيالѧيѧسѧت     .   ی عميقی موجود است   
برای ايجاد پيوند بين اين دو جنبش و پر کѧردن       

 . اين فاصله تلاش می کنند
امروز جوانان با رنگها وسمبول های گوناگون       

رنѧگѧهѧای سѧبѧز،        .   دنيای خود را بازگو می کنند     
هر کدام از ايѧن رنѧگѧهѧا بѧرای              . . . سرخ، سياه،   

جوانان نѧمѧادی از آزادی، مѧبѧارزه طѧلѧبѧقѧاتѧی،                   
مѧѧی بѧѧاشѧѧد کѧѧه بѧѧا مѧѧچ بѧѧنѧѧدهѧѧايشѧѧان،                  . . . صѧѧلѧѧح

گردنبندهايشان، و دستمال گردن ها به معѧرض        
 .نمايش می گذارند و برای آن تبليغ می کنند

جوانان ما در خѧيѧابѧان و فضѧای عѧمѧومѧی بѧه                      
انحاء مختلف مورد توهين قرار می گيرند و به       
. حريم زندگی شخصی شѧان تѧجѧاوز مѧی شѧود               

آنها به مرور ياد گرفته اند، چگونه در شѧرايѧط         
جѧوانѧان مѧا      .   موجود زندگی خود را حفظ کѧنѧنѧد        

زندگی را تنها در رژيم اسلامی حѧاکѧم تѧجѧربѧه               
کرده و آموخته اند که با برخورد آگاهانѧه، گѧام             
به گام وبا زيرکی از هر فرصتی برای اعѧمѧال           
فشار به اين رژيم استفاده کنند تѧا شѧايѧد فضѧای              
بيشتری برای تنفѧس و احسѧاس آزادی بѧدسѧت               

آنان با تلاش خستگی برای بѧقѧا و رشѧد             .   آورند
 . خود می کوشند

از سوئی ديگر عدم امنيѧت شѧغѧلѧی، خѧطѧر بѧی                  
سرپناهی و گرسنگی چون بѧخѧتѧک بѧالای سѧر               

شѧرايѧط   . خانواده های کارگری سنگينی می کند 
دشوار زندگی راه تنفس  کѧارگѧران را مسѧدود              
کرده، و دست و پای آنان با غل و زنجѧيѧرهѧای             

با تѧمѧام ايѧن      .   نامرئی بی حقوقی بسته شده است     
احوال آنان با تلاشی مداوم درپی اين هستند که          
از هر فرصتی در جهت کسѧب امѧکѧانѧی بѧرای               

هيچ کس بѧه انѧدازه      .   گذران زندگی استفاده کنند   
خѧود کѧارگѧران کѧه بѧا دسѧت خѧالѧی بѧه دنѧبѧѧال                         

“ داشѧتѧن شѧغѧل و زنѧدگѧی انسѧانѧی                ” حقشان در    
روانѧنѧѧد بѧѧی چѧارگѧѧی مѧحѧѧروم بѧودن از آزادی                 

 . تشکل را لمس نمی کند
همانقدر که کارگران برای احقاق حقوق خود و     
برای متشѧکѧل شѧدن مѧثѧل آب و نѧان نѧيѧاز بѧه                         
آزادی دارند، جѧوانѧان هѧم بѧرای رشѧد خѧود و                   

 . نفس کشيدن به آزادی نيازمندند
بدون درک  نيازهای مشخص همه اقشار تحѧت         
ستم جامعه به وجود آزادی از سѧوی کѧارگѧران            
و جوانان مѧبѧارز آن هѧمѧراهѧی و هѧمѧدلѧی کѧه                       
. لازمه مبارزه آگاهانه اسѧت ايѧجѧاد نѧمѧی شѧود               

اگѧر جѧѧوانѧѧان مѧѧا در مѧѧبѧارزات خѧѧود تѧنѧѧهѧѧا بѧѧه                  
نيازهای خود برای آزادی مѧتѧمѧرکѧز بѧاشѧنѧد و                  
درهمين سطح وفقط برای خود مبارزه  کѧنѧنѧد،             
جنبش آنان تنها يک مبارزه بسته می ماند که يا  
مدام از روند اوضاع عقب مѧی افѧتѧد يѧا دسѧت                  
آويزی برای جريانات قدرت طلب حکومѧتѧی و          

همچنѧيѧن اگѧر کѧارگѧران          .   دعواهايشان می شود  
در مبارزاتشان برای کسب حق تشکل، در پѧی          
همراه کردن جنبش های ديگر با خود نѧبѧاشѧنѧد،             
و به نياز ديگر اقشѧار بѧه آزادی بѧی تѧوجѧهѧی                    
کنند، تشکل خواهی آنان مѧبѧارزه ای در خѧود                

 .خواهد ماند
هѧѧر گѧѧاه مѧѧبѧѧارزات جѧѧنѧѧبѧѧش کѧѧارگѧѧری بѧѧرای                 
مطالبات خѧود و نѧيѧاز بѧه کسѧب آزادی بѧرای                    
تحقق آنها به خѧواسѧت آزادی در جѧنѧبѧش هѧای                
ديگر و ضѧرورت جѧلѧب هѧمѧراهѧی آنѧان گѧره                    

گاه جوانان ما در مبارزات خѧود       بخورد، و هر  
نياز جنبش های ديگر را به آزادی درک کننѧد،          
آن گѧѧاه در جѧѧهѧѧت تѧѧاثѧѧيѧѧر گѧѧذاری مѧѧبѧѧارزات                   
اجتماعی آزادی خواهانه گامی اساسی برداشتѧه       
شده و می تѧوان بѧه پѧر شѧدن فѧاصѧلѧه جѧنѧبѧش                         

 . جوانان  با جنبش کارگری اميد داشت
 

*** 
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 مذاآرات نه مѧاهѧه بѧيѧن       ،  ٢٠١١دوم جون     
رهѧѧبѧѧران اتѧѧحѧѧاديѧѧه پسѧѧت آѧѧانѧѧادا ومѧѧديѧѧريѧѧت         
شرآت پست آانѧادا بѧرای قѧرارداد  چѧهѧار                
ساله جديد به شكست انجاميѧد و  آѧارگѧران              
قѧѧراراعѧѧتѧѧصѧѧاب را از روز بѧѧعѧѧد بѧѧه اجѧѧرا               

آنѧѧان بѧѧا هѧѧوشѧѧيѧѧاری تѧѧمѧѧام شѧѧكѧѧل            .   گѧѧذاردنѧѧد
اعتصاب چرخشی را برگزيدند آه از شѧهѧر      

در ايѧѧن نѧѧوع     .   ويѧѧنѧѧی پѧѧگ شѧѧروع مѧѧی شѧѧد         
 ٤٨ يѧا      ٢٤ هر منطقه به نѧوبѧت         ،اعتصاب  

ساعت اعتصاب ميكند ومناطق ديگѧر نѧامѧه           
ها ومحموله هѧای پسѧتѧی شѧان را دريѧافѧت                  
ميكنند و بنا بر اين ميتواننѧد مѧراودات خѧود          

ايѧن شѧكѧل      .   را با محدوديت هايی ادامه دهند     
 ،اعتصاب امكان ميدهد  اولا اعѧتѧصѧابѧيѧون          

حمايت مردم فرودست را آѧه مѧنѧتѧظѧر چѧك               
 ازآار افتادگی بازنشستگی    ،آمكهای دولتی   

و بيѧمѧه بѧيѧكѧاری شѧان بѧودنѧد را از دسѧت                        
 امور آسبه و مغازه داران خѧرده پѧا             ،ندهند

 و تѧداوم اعѧتѧصѧاب را             ،را مختѧل نѧنѧمѧايѧنѧد         
نيز اقدام دولѧت بѧرای بѧردن        .  تضمين نمايند 

لايحه بازگشت به آار و ختم اعتصѧاب  بѧه             
آن ها اعتصѧاب    .   مجلس را به عقب بيندازند    

چرخشی را بѧيѧش از هѧر شѧكѧلѧی مѧنѧاسѧب                      
شرايط بد اقتصادی آنونی ميدانستنѧد و ايѧن           
نشѧѧانѧѧه ی دورنѧѧگѧѧری و  بѧѧرنѧѧامѧѧه ريѧѧزی                 

 .  آارگران و رهبران شان بود
 

 ٤٨٠٠٠اتحاديه سراسری پست آانѧادا  بѧا            
 يكی از راديكال ترين اتحѧاديѧه هѧای           ،عضو

دنѧيѧس لѧمѧولѧن نѧمѧايѧنѧده ايѧن                 .   آانادا ميѧبѧاشѧد    
 خود را سوسيѧالѧيѧسѧت  مѧيѧشѧمѧارد               ،اتحاديه  

ودر بسياری ازاآسيون های آارگری آانادا      
.  به عنوان سخنران دعѧوت شѧده و مѧيѧشѧود               

وی در اآسيѧون هѧای حѧمѧايѧت از مѧحѧمѧود                   
صالحی و منصور اسانلو در برابر سفѧارت        
ايران در اتاوا و اآسيون های ديگر همواره        
شرآت داشѧتѧه و سѧخѧنѧرانѧيѧهѧای پѧرشѧوری                  

اتѧѧحѧѧاديѧѧه پسѧѧت آѧѧانѧѧادا اولѧѧيѧѧن         .   آѧѧرده اسѧѧت  

 از   ٢٠٠٨،اتحاديه ای اسѧت آѧه در سѧال                
 اتѧѧحѧѧاديѧѧه خѧѧدمѧѧات      ۵٠قѧѧطѧѧعѧѧنѧѧامѧѧه شѧѧمѧѧاره         

عمومی  آانادا در حمايت از مردم فلسطѧيѧن        
 .و بايكوت اسرائيل حمايت نمود

 
 هم چنان آه انتظѧار مѧيѧرفѧت از             ،اعتصاب  

حمايت  فوری و فعالانه بازنشستگان پسѧت         
و بسѧѧيѧѧاری از اتѧѧحѧѧاديѧѧه هѧѧای مѧѧحѧѧلѧѧی و                     
سراسری آانادا از جمله اتحѧاديѧه آѧارگѧران           

 اتحاديه آѧارگѧران      ،خدمات عمومی انتاريو    
  ،اتحاديه معѧلѧمѧان انѧتѧاريѧو         ،اتوموبيل سازی   

اتحاديه آѧارگѧران مѧعѧادن قѧلѧع سѧادبѧری و                   
اتحاديه آارگران ذوب آهѧن و فѧلѧز آѧاران                  

. اس. هاميلتون و بويژه آارگران آارخانه يو     
/استيل آه ماههѧاسѧت در حѧالѧت اعѧتѧصѧاب               

هم چنѧيѧن   .    برخوردارشد،اخراج قراردارند 
 آارگران پست آه رابطه نزديكی با مѧردم      ،

 ،محلات دارند عليرغم دسيسه هѧای دولѧت          
ميديا و مديريت  از حمايت نسبتا بالايی در           

 . ميان مردم برخوردار بودند
 

سازمان پست آانادا خواسѧتѧار حѧذف آѧامѧل             
سيستم بازنشستگی موجود و جايگزيѧنѧی آن         
با سيستم پس انداز بѧانѧكѧی شѧخѧصѧی بѧرای                 

 آاهش مرخصی هѧا و        ،استخدام های جديد    
  حذف مѧزايѧای زنѧان        ،مرخصيهای بيماری 

 آѧاهѧش دسѧتѧمѧزد اسѧتѧخѧدام  بѧرای                    ،آارگر
 دلار در ساعت به     ٢٤آارگران جديد را از     

 دلار در سѧѧاعѧѧت بѧѧوده  و             ١٧/ ۵حѧѧداآѧѧثѧѧر   
بѧѧرای جѧѧبѧѧران آسѧѧر بѧѧود جѧѧه صѧѧنѧѧدوق                     

 ٣/٣بѧه مѧبѧلѧغ            ( ،بازنشستگی پسѧت آѧانѧادا       
 سѧال  ۵مديريت ميخواهد آه تا ) بيليون دلار 

به آارآنان تازه استخدام بازنشستگی تѧعѧلѧق         
نѧѧگѧѧيѧѧرد و  ادامѧѧه مѧѧذاآѧѧرات را مѧѧنѧѧوط بѧѧه                 

در مѧقѧابѧل      .   پذيѧرش ايѧن شѧروط مѧی نѧمѧود              
اتحاديه مصѧمѧم  بѧود آѧه بѧه هѧيѧچѧوجѧه از                       
قرارداد آنونی  عقب نشينی نكرده و اجѧازه          

 . تعرض به مديريت ندهد
 

 آѧارگѧران      ،يك هفته بعد از شروع اعتصاب   
  ،پست در عѧيѧن حѧفѧظ مѧوضѧع اعѧتѧصѧاب                     

 چѧك هѧای       ،بااتخاذ تاآتيك  آار داوطلѧبѧانѧه          
  ،بѧازنشѧسѧتѧگѧی هѧا           ،حقوق بѧيѧمѧه بѧيѧكѧاری            

آمكهای دولѧتѧی و از آѧار افѧتѧادگѧی را بѧه                     
 مѧردم    ،با اين حرآѧت    .   دست مردم رساندند  

آѧارگѧران   .   به حمايت آنها مصمѧم تѧر شѧدنѧد           
قدم هايشان با حزم و دور انѧديشѧی تѧحѧسѧيѧن            

بѧѧا ايѧѧن اقѧѧدام آنѧѧهѧѧا       .     آمѧѧيѧѧزی بѧѧر مѧѧيѧѧداشѧѧتѧѧنѧѧد    
توانستنѧد در واقѧع نѧتѧايѧج  هѧمѧه پѧرسѧی و                         
آمارهايی را آه يكی از دست راستی تѧريѧن           

 خѧنѧثѧی      ،روزنامه های آѧانѧادا مѧنѧتѧشѧر آѧرد            
اين روزنامه مدعی بود آه نزديك به      .   نمايند

 مѧѧخѧѧالѧѧف   ،هѧѧفѧѧتѧѧاد درصѧѧد سѧѧؤال شѧѧونѧѧدگѧѧان       
اعѧѧتѧѧصѧѧاب پسѧѧت هسѧѧتѧѧنѧѧد و مѧѧوافѧѧق لايѧѧحѧѧه            

 مشѧغѧول    ،بازگشت به آار و با زيرآی تمام        
شكل دادن افكار عمومی عليه اعѧتѧصѧابѧيѧون           

 . بود
 

 شرآѧت پسѧت آѧانѧادا          ،روز چهاردهم جون    
 درب ادارات پسѧت        ،در يك اقدام بی سابѧقѧه     

آانادا را بѧه روی آѧارگѧران و آѧارمѧنѧدان                   
 همان آاری آه    ،بست و همه را اخراج آرد     

يو اس اسѧتѧيѧل بѧا فѧولاد آѧاران هѧامѧيѧلѧتѧون                      
 . آرده

 
 ١١    ،اخѧراج آѧارگѧران پسѧت           /    اعتصاب  

روز به طول انجاميد و سپس دولت دخѧالѧت          
آرد و لايحه بازگشت به آار را به مѧجѧلѧس             

آنѧѧهѧѧا اعѧѧلام آѧѧردنѧѧد آѧѧه در طѧѧی ايѧѧن               .   بѧѧرد
اعتصاب شرآت پست آانѧادا صѧد مѧيѧلѧيѧون              

يѧѧكѧѧی از     .   دلار سѧѧود ازدسѧѧت داده اسѧѧت             
معѧلѧوم شѧد  ايѧن           :   "   رهبران اعتصاب گفت  

آارگران هستنѧد آѧه دارنѧد ايѧن سѧودهѧا را                  
توليد ميكنند ونه مديران و مديرعامѧل پسѧت          

 زيرا آنها وقѧتѧی آѧارگѧران در اعѧتѧصѧاب                 ،
هم چنين معلوم شѧد آѧه          .    آارميكردند ،بودند

اگر آنها و مѧديѧرعѧامѧل ديѧپѧك چѧاپѧرا  آѧار                      
!  شرآت پست آانادا نفع خѧواهѧد بѧرد           ،نكنند

 "حالا می فهميد توليد آننده سود آيست؟
 

  ٢٤٠٠٠با آنѧكѧه سѧالانѧه           :   مديريت ميگويد   
خانه در آانادا ساخته ميشود ولی تعداد نامه        

.   درصد در سال آاهش يѧافѧتѧه اسѧت           ١/ ۵ها  
 ۵هم چنين تعداد نامه های پستی در طѧی                

 درصد آاهش يافته چرا آه      ١٧سال گذشته     
 ، ايѧمѧيѧل        ،مردم بيش از پيش از فيѧس بѧوك         
 .موبايل و تكس  استفاده می آنند

لازم است بدانيم آѧه حѧقѧوق مѧديѧران پسѧت                 
آѧѧانѧѧادادرمѧѧيѧѧان ده رده ی اول  بѧѧالاتѧѧريѧѧن                 

فѧوريѧه   .     حقوقها ی دولتی  آانادا قرار دارد       

ـــصـــاب   ـــت آمـــوزه هـــای اع
 !آارگران پست آانادا
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 ديѧپѧك چѧѧاپѧرا مѧديѧر عѧامѧل جѧديѧѧد                   ،  ٢٠١١
  ، سѧالѧه    ۵شرآت پست آانادا با يك قѧرارداد         

 هزار  دلاردر سѧال       ٦۵٠با حقوقی بيش از     
استخدام شده و بازنشستگی و مزايايش نѧيѧز          

وی اسѧتѧخѧدام      .   بالغ برهمين مبلغ مѧی بѧاشѧد         
 شده تا

شѧرآѧت پسѧت آѧانѧادا را            "   مدرنيزاسيون "   
پسѧѧت آѧѧانѧѧادا را  از               " عѧѧمѧѧلѧѧی نѧѧمѧѧايѧѧد و          

ورشكستگی نجѧات دهѧد چѧرا آѧه صѧنѧدوق                
بازنشستگی آارگѧران خѧالѧی اسѧت وتѧولѧيѧد               
سود پائين است وجوابگوی پرداخت حѧقѧوق        

طنѧز روزگѧار     " .   و مزايای  آارگران نيست    
 ،است آه آѧاهѧش وقѧطѧع خѧدمѧات عѧمѧومѧی                 

 خصوصی سѧازی خѧدمѧات         ،بيكارسازی ها 
پستی و در نتيجه گѧران آѧردن اسѧتѧفѧاده از                

 اخѧراج    ،پست برای زحمتكشان وفرودستان   
 ،و تهاجم به اتحاديه ها و تشكلهای آارگران       

را تشѧكѧيѧل      "   مدرنيѧزاسѧيѧون      "   محتوای اين   
مديريت با آاهش و حذف حقوق و       .   می دهد 

 مزايای آارگران وانمود
 مѧѧی آѧѧѧنѧѧد آѧѧѧه آسѧѧر بѧѧودجѧѧه صѧѧنѧѧѧدوق                      
بѧѧازنشѧѧسѧѧتѧѧگѧѧی را جѧѧبѧѧران خѧѧواهѧѧد آѧѧرد و               
بيكارسازی هѧا را بѧنѧا بѧر خصѧلѧت دوران                  
اينترنت و زائѧد شѧدن بسѧيѧاری از خѧدمѧات                 

در مѧقѧابѧل      .   پستی سنتی تѧوجѧيѧه مѧی نѧمѧايѧد              
 طѧرح تѧعѧاونѧی آѧردن            ،نمايندگان آارگѧران  

خدمات پستѧی را طѧرح نѧمѧوده انѧد آѧه بѧر                     
اساس آن اين خدمات توسط  تѧعѧاونѧی هѧای              

 ،تحت آنترل  آارگران آنترات  مѧی شѧود             
محدوده خدمات شرآت پست آانادا به تѧمѧام          

  ،نѧѧواحѧѧی غѧѧيѧѧرشѧѧهѧѧری گسѧѧتѧѧرش  مѧѧی يѧѧابѧѧد           
آѧѧارگѧѧران بѧѧيѧѧكѧѧار نѧѧمѧѧی شѧѧونѧѧد و سѧѧوددهѧѧی           

 .شرآت تأمين می شود
 

  در اعѧѧتѧѧراض بѧѧه بسѧѧتѧѧن درهѧѧا بѧѧه روی                
 راهѧѧپѧѧيѧѧمѧѧايѧѧی هѧѧا و         ،آѧѧارگѧѧران  و اخѧѧراج       

تظاهراتهای گسѧتѧرده  آѧارگѧران پسѧت در                
 ، هѧالѧيѧفѧكѧس       ،  ويѧنѧی پѧگ           ،شهر های آبك  

حѧمѧايѧت    . . .    ونكѧوورو  ، فردريكتون   ،سيدنی  
مردم را جلب آرد ولی تغييری در سيѧاسѧت          

درمقابله با بѧالا گѧرفѧتѧن         .   مديريت ايجاد نشد  
 دولت محافѧطѧه آѧاران         ،مبارزات آارگران   

شتابزده  دخѧالѧت آѧرد ودر هѧراس از بѧالا                  

گرفتن حمايت از ايѧن مѧبѧارزات در سѧطѧح               
آشور آه بѧنѧا بѧر خصѧلѧت گسѧتѧردگѧی ايѧن                    

  ، سراسری و حѧتѧی جѧهѧانѧی اسѧت             ،صنعت  
. لايحه بازگشت به آار را به مѧجѧلѧس بѧرد                

هѧѧمѧѧراه بѧѧا آن  قѧѧراردادی چѧѧهѧѧار سѧѧالѧѧه بѧѧا                 
امتيازاتی به مراتѧب پѧايѧيѧن تѧر از قѧرارداد                 
مديريت ارائه آѧرد آѧه در آن هѧيѧچ جѧايѧی                   
برای حكميت و يا مذاآرات سه جانبه پѧيѧش           

 ٨ دستمزد استخدام جديد بѧه        ،بينی نشده بود  
دلار و حتی آمتر تقليل يافته وسѧيѧسѧتѧم پѧس            
انداز شخصی جايگزين بѧازنشѧسѧتѧگѧی شѧده             

اين  قرارداد با اعتراض آѧارگѧران و           .   بود  
 . اتحاديه شان مواجه گشت

 سѧاعѧت در مѧجѧلѧس از              ۵٨لايحه به مѧدت      
سوی اپѧوزيسѧيѧون نѧيѧودمѧكѧرات بѧه چѧالѧش                  

با آنѧكѧه مѧبѧرهѧن بѧود آѧه دولѧت                  .   آشيده شد 
اآѧѧثѧѧريѧѧت مѧѧحѧѧافѧѧظѧѧه آѧѧاران آن را خѧѧواهѧѧد               

 نيѧو دمѧكѧرات هѧا تѧلاش آѧردنѧد بѧا                   ،گذراند
مناظرات پارلمانی آن را عقب بѧيѧنѧدازنѧد و             
مبارزه پارلمانѧی شѧان  بѧرای وارد آѧردن                
تصحيحات  در قرارداد پيشنهادی دولѧت را         
جايگزين مبارزات حی و حاضر آѧارگѧران         
پسѧѧت در خѧѧيѧѧابѧѧانѧѧهѧѧا نѧѧمѧѧوده  و بѧѧا پѧѧايѧѧان                     
مناظراتشان با محافظه آاران  در پѧارلѧمѧان           

 ، پايان مبارزات آارگران را اعѧلام آѧنѧنѧد            ،
آѧوشѧشѧهѧای آنѧان        "   اما اتحاديه به سادگی از    

قدردانی نمود و گفت    "   در دفاع از آارگران   
آه آارگران به مبارزات خود ادامه خواهنѧد      

 امر زنѧدگѧی     ،داد چرا آه امرمبارزه طبقاتی    
 .  و آار آنان است

 
 در حاليكه آارگران هѧنѧوز     ، جون ٢٨روز  

  لايѧحѧه بѧه تصѧويѧب              ،در خيابانѧهѧا بѧودنѧد          
مناظرات نيودمكراتها توانسѧت تѧنѧهѧا          .   رسيد
.   سѧѧاعѧѧت آن را بѧѧه تѧѧأخѧѧيѧѧر انѧѧدازد                       ۵٨

اعتصاب پايان يѧافѧت وآѧارگѧران نѧاچѧاربѧه               
گفتѧنѧی اسѧت آѧه در           .   بازگشت به آار شدند   

 يѧكѧروز قѧبѧل ازبسѧتѧن درهѧا بѧه                 ، جون ١۵

 ،روی آѧѧارگѧѧران و اخѧѧراج عѧѧمѧѧومѧѧی آنѧѧهѧѧا           
چهارهزارو هشتصد تن ازآارآنان شѧرآѧت       
هواپيمايی ايѧر آѧانѧادا اعѧتѧصѧاب آѧردنѧد و                   
دولت بلافاصله قانون بازگشѧت بѧه آѧار را             

. تصويب و آارگران را بѧه آѧار بѧرگѧردانѧد             
 آѧارگѧران     ،در همان مدت آوتѧاه اعѧتѧصѧاب         

 با آنها اعلام هѧمѧبѧسѧتѧگѧی وهѧمѧدردی               ،پست
 .آردند 

 
  دنيس   ،نماينده اتحاديه آارگران پست آانادا    

لѧѧمѧѧولѧѧن  لايѧѧحѧѧه بѧѧازگشѧѧت بѧѧه آѧѧار را                          
 تنبيѧهѧی و نѧاعѧادلانѧه خѧوانѧد و                 ،غيرقانونی

اعلام آرد آه اين حѧملѧه بѧه ابѧتѧدائѧی تѧريѧن                   
آزادی های انسانی چون آزادی ابراز عقيѧده       
و بيان است وعمل دولѧت را تѧقѧبѧيѧح نѧمѧود                   
وگفت آه آارگران  دولت را سѧو خѧواهѧنѧد               
آرد چرا آه حتی حق مذاآره برای قرارداد        

 .جديد را از آارگران سلب آرده است 
 

اين بدان معنی است آѧه دولѧت و مѧديѧريѧت                
 تشكل اتحاديه آارآنان پست را      ،پست آانادا 

حتی در همين قواره نѧيѧز مѧوی دمѧاغ خѧود                
ديده وتهاجم به آارگران نامتشѧكѧل را سѧاده            

ايѧن اعѧتѧصѧاب  بѧار ديѧگѧر بѧر                   .   تر ميѧدانѧد   
اهميت تشكيلات برای پيشبرد مبارزه عѧلѧيѧه         

اعتصѧاب  پسѧت        .     سرمايه داران تأآيد نهاد   
نشان داد آه مѧبѧارزه بѧرای  نѧان و بѧهѧبѧود                     
شرايѧط آѧار جѧدا از مѧبѧارزه بѧرای آزادی                   
نيست و آارگران بدون دسترسی به تريبون       
آزاد قادر نيستند مطالبات حѧقѧه خѧود را بѧه               
گوش مردم برسانند و حمايت فعال آنѧهѧا را            

هم چنين نشان داد آه مѧبѧارزات     .   آسب آنند 
 چѧѧنѧѧانѧѧچѧѧه از رهѧѧبѧѧری       ،پѧѧرشѧѧور آѧѧارگѧѧری     

متشكل سياسی  طبقاتی  برخوردار نباشد و         
  ،اساس سيستم سرمايه را هدف قѧرار نѧدهѧد           

 . راه به جايی نخواهد برد
 

*** 

ـــصـــاب   ـــت آمـــوزه هـــای اع
 !آارگران پست آانادا

 

۴ 



 

 

 چرا مردم شورش می کنند
شورش هايی که شب گذشته بخشѧهѧای بѧزرگѧی            
از لندن، بيرمنگام، ليورپول و بريستول را در          

 .بر گرفت انفجار سرخوردگی و خشم است
ايѧѧن آن چѧѧيѧѧزی اسѧѧت کѧѧه در جѧѧامѧѧعѧѧه ای بѧѧا                     
نابرابری های عميق و افزاينده روی می دهѧد،          
جامعه ای که انباری عظيم از بيѧکѧاری و فѧقѧر               
در آن وجѧود دارد، جѧامѧعѧه ای کѧه ارعѧاب و                     
نژادپرستی پليѧس در آن سѧيѧسѧتѧمѧاتѧيѧک اسѧت،                   
جامعه ای که در آن بسيѧاری از جѧوانѧان حѧس                

 .می کنند که هيچ آينده ای ندارند
مانند اعتراضات دانشجويان در سѧال گѧذشѧتѧه،             

مخلوق دولت محافظه   "   نسل از دست رفتۀ   " اين  
کار است که در مرکز اين مبارزات قرار دارد    

هرچند بسياری از مسن تر هѧا نѧيѧز در ايѧن                  –
 .مبارزه درگير اند

عواملی که باعث شد تا جوانان طغيان کنند بѧر           
شѧورش هѧا بѧه        .   ميليونها نفر تأثѧيѧر مѧی گѧذارد          

" خشѧѧونѧѧت کѧѧور  " يѧѧا   "   جѧѧنѧѧايѧѧت پѧѧيѧѧشѧѧگѧѧی  " سѧبѧѧب    
خѧيѧابѧان هѧا       " شعارهای سياسی از قبѧيѧل        .   نيست

، و   " عѧدالѧت  " ، مطالبѧۀ     " مال کيست، مال ماست   
مѧحѧѧکѧѧوم کѧѧردن پѧѧلѧѧيѧѧس، هѧѧمѧѧه از ويѧѧژگѧѧی ايѧѧن              

 .اعتراضات بوده اند
زمينۀ اين شѧورش هѧا بѧحѧران تѧعѧمѧيѧق يѧابѧنѧدۀ                       

هرج و مѧرج بѧازار بѧمѧراتѧب              .   کاپيتاليسم است 
مخرّب تر از به اصطلاح هرج و مرج خيابانی 

بانکدارها و صاحبان سرمايه که همچنان      .   است
در حالѧی پѧاداش هѧای کѧلان مѧی گѧيѧرنѧد  کѧه                          
دستمزدها را کاهش می دهند، بسѧيѧار بѧيѧش از               
 .چپاول گران خيابانی خود را ثروتمند کرده اند

 

 نژادپرستی و خشونت پليس 
، جѧرقѧه شѧورش        ) محله ای در لندن   ( در تاتنهام   

و   –اين بود که پليس مѧارک دوگѧان را کشѧت                
در پی آن دروغ گفت و رفتار بيرحمانه ای کѧه         

ايѧن تѧنѧهѧا       .   با خانواده و دوستان مѧقѧتѧول داشѧت           
آخرين پرده از تاريخ نѧژادپѧرسѧتѧی و خشѧونѧت                

 .پليسی در اين محله است
در چهل سال گذشته، هѧيѧچ مѧأمѧور پѧلѧيѧسѧی در                 
هيچ دادگاهی به سبب مرگ مظنون ها در حين         
بازداشت محکوم نشده اسѧت؛ عѧلѧيѧرغѧم ايѧنѧکѧه                 
بطور متوسط هر هفته يک نѧفѧر در بѧازداشѧت               

در سال جاری، چѧنѧدی پѧيѧش           .   پليس مرده است  
هزاران نفر به سبب مѧرگ اسѧمѧايѧلѧی کѧالѧچѧر،                  
موزيسين رگی، در جѧنѧوب لѧنѧدن راه پѧيѧمѧائѧی                   

به ادعای پليس، اسمايلی کالچѧر هѧنѧگѧام           .   کردند
حضور پليس در خانه اش خѧود را بѧا ضѧربѧۀ                  

 . چاقو کشته بود
اين گونه رويدادها تنها لبۀ تيز راسѧيѧسѧم پѧلѧيѧس               

اما ارعاب جوانان سياه پوست و آسيائی . هستند
رويداد روزمرۀ زنѧدگѧی در        )   از شبه قارۀ هند   ( 

 ٢۶پليس جلوی سياهپوسѧتѧان را         .   بريتانيا است 
بار بيش از سفيدپوستѧان مѧی گѧيѧرد و آنѧهѧا را                    

 .تفتيش بدنی می کند
در طی شورش های جاری، تا هم اکنون بѧيѧش            

مѧطѧبѧوعѧات و       .   از صدها نفر بازداشت شده انѧد      
سياستمداران دوباره سر و صѧدا بѧراه خѧواهѧنѧد              
انداخت و خواهان انتقام خواهند شد، و به پليѧس   

ما تمامѧا بѧا ايѧن         .   اختيارات بيشتری خواهند داد   
تѧا هѧمѧيѧن جѧا حѧقѧوق مѧدنѧی                  .   اقدامات مخѧالѧفѧيѧم     

 .بسياری را از ما سلب کرده اند
روپѧѧرت  « رسѧѧوائѧѧی مѧѧاجѧѧرای مѧѧطѧѧبѧѧوعѧѧات                 

.  بر فساد در پليس لنѧدن پѧرتѧو افѧکѧنѧد               » مرداک
خشѧѧونѧѧت و نѧѧژادپѧѧرسѧѧتѧѧی پѧѧلѧѧيѧѧس اکѧѧنѧѧون بѧѧرای            

چيزی که ابѧدا بѧه آن       .  ميليونها نفر روشن است 
نياز نداريم اين است که اختيارات پليس بيѧشѧتѧر            

 .شود
 تعرض محافظه کاران

همچنين بدون تعرضѧی کѧه دولѧت بѧه رهѧبѧری                 
آغѧاز  )   به سطѧح زنѧدگѧی مѧردم         ( محافظه کاران   

 .کرده است، اين شورش ها روی نمی داد
در هارينگی، مѧنѧطѧقѧه ای از لѧنѧدن کѧه مѧحѧلѧۀ                        
تاتنهام را شامل می شود، برای هر يک شغѧلѧی           

از .    متقاضی وجود دارد    ۵۴که اعلام می شود     
 مرکز جوانان اين منطѧقѧه هشѧت تѧايѧش در             ١٣

حال تعطيل شدن اند، زيرا دولت بودجۀ آنها را         
 .قطع کرده است

 ۶٣٠پارسال، دولت کمک هѧزيѧنѧۀ تѧحѧصѧيѧلѧی                 
هزار نفر را قطع کرد و شهريۀ دانشگاه هѧا را            

ورود " سه برابر کرد، که در عمل بѧه مѧعѧنѧای                
بѧرای اکѧثѧريѧب جѧوانѧان           "   ممنوع به تحصيѧلات   

 .بود
بريتانيا هم اکنون نابرابر تر از آن است که در           

در حالی که بسѧيѧاری از آنѧهѧا         .    بود١٩٣٠دهۀ  
که ماه گذشته مدرسه را تمѧام کѧردنѧد آيѧنѧده ای                 

 ٢٠١١بدون اميد را پѧيѧشѧارو دارنѧد، در سѧال                 
 نѧفѧر در       ١٠٠٠مجموع دارائی ثروتمѧنѧدتѧريѧن         

 ميليارد پوند افزايش يافته و اکѧنѧون          ۶٠بريتانيا  
 مѧيѧلѧيѧارد       ۶۵٠(  مѧيѧلѧيѧارد پѧونѧد             ۴٠٠قريب به   

 .شده است) دلار
حذف بودجه های خѧدمѧات عѧمѧومѧی از جѧانѧب                 

 ٨١دولت محافظه کار ديويد کامرن به مѧيѧزان            
ميليارد پوند به اين معنѧاسѧت کѧه صѧدهѧا هѧزار               
شغل از دست می روند، مѧحلѧه هѧای مѧتѧعѧددی                 
ويران می گردند و خدمات بسيѧاری نѧابѧود مѧی           

 .شوند
مردمی که چѧنѧيѧن در تѧنѧگѧنѧاشѧان بѧگѧذارنѧد در                     

اين همѧان  .   لحظه ای بر می گردند و می جنگند       
چيزی است کѧه اکѧنѧون دارد اتѧفѧاق مѧی افѧتѧد،                     
همانطور که در دورۀ حکومت مارگريت تاچѧر        

 روی دارد، در دورۀ رکѧѧود             ١٩٨٠در دهѧѧۀ      
 روی دارد، در دورۀ         ١٩٣٠اقѧѧتѧѧصѧѧادی دهѧѧۀ      

در هѧمѧۀ     – روی داد ١٨٨٠بحران بزرگ دهۀ    

اين دوره ها، بريتانيا بѧا شѧورش هѧای شѧهѧری                
 .مواجه بوده است

شورش های جاری همچنين حѧکѧمѧی در مѧورد             
اد « نѧѧاکѧѧامѧѧی کѧѧامѧѧل حѧѧزب لѧѧيѧѧبѧѧر و رهѧѧبѧѧرش                 

 هستند، که نتوانسته آلترناتيوی در قبال    » ميليبند
همۀ احزاب سياسی . محافظه کاران عرضه کند

اساسا نسخۀ يکسانی تجويز می کنند، همانطѧور        
که در بѧرابѧر شѧورش هѧا هѧمѧگѧی جѧز آوردن                     
ماشين های آب پاش به ميدان، مѧحѧکѧومѧيѧت بѧه               
زندان، و ارتѧش در خѧيѧابѧان، هѧيѧچ راه حѧلѧی                       

 .ندارند
 پاسخ، مقاومت است

شورش ها بѧيѧان خشѧم هسѧتѧنѧد، هѧمѧانѧطѧور کѧه                      
زبѧان  " مارتين لوتر کينگ گѧفѧتѧه بѧود، شѧورش              

آنهايی ست که کسی به حرف شان گѧوش نѧمѧی             
اما برای متوقف کردن محافظه کاران بѧه     " .   کند

 .چيزی بيش از شورش نياز است
 ٢۶ما به اعترضاتی نظيѧر تѧظѧاهѧرات عѧظѧيѧم                 
 ٧۵٠مارس گذشته نيѧاز داريѧم، بѧه اعѧتѧصѧاب                

ايѧن  .    ژوئن گذشته  ٣٠هزار نفری کارگران در     
چنين مبارزاتی می تواند جوانان مسѧتѧأصѧل را            
با کارگѧرانѧی مѧتѧحѧد کѧنѧد کѧه در بѧرابѧر قѧطѧع                          
بودجه، تعرض به حقوق بازنشستگی، و کاهش       
عظيم دستمزدها و شرايط بدتر کار قرار گرفته        

 .اند
، شورای اتحاديه هѧای      TUC( ما به تی يو سی      

به اتحاديه های کارگری، و به گѧروه        )   کارگری
های کمپين فرا خوان می دهيم تا خود را تѧا بѧه          
مرکز مبارزه عليه قطع بودجه هѧای خѧدمѧاتѧی،             

مѧا بѧه     .   عليه فقر و نژادپѧرسѧتѧی، پѧرتѧاب کѧنѧنѧد               
 سѧپѧتѧامѧبѧر        ٣ايجاد رويدادهايی نظير تظاهرات      

اتѧѧحѧѧاديѧѧه انѧѧگѧѧلѧѧيѧѧسѧѧی     « در شѧѧرق لѧѧنѧѧدن عѧѧلѧѧيѧѧه           
فѧراخѧوان   )   سازمان نژادپرست انگليسی  ( » دفاع

می دهيم، به اعتراض بѧه کѧنѧفѧرانѧس مѧحѧافѧظѧه                  
 اکتبر، و به هماهنѧگѧی       ٢کاران در منچستر در     

اعتصاب بيش از يک ميليون کارگѧر کѧه قѧرار             
 .است در ماه نوامبر آينده برپا شود

راه حѧل واقѧعѧی بѧرای اسѧتѧيѧصѧالѧی کѧه مѧوجѧد                        
شورش هاست نيازمند جامعه ای متفاوت است،  
جامعه ای که در آن نيازهѧای اکѧثѧريѧت بѧزرگ               

 .جامعه، و نه اقليتی ناچيز، اولويت دارند
 

اين بيانيه در نشѧريѧۀ هѧفѧتѧگѧی             :   به پيش توضيح  
 اوت ١٣، ٢٢۶۴، شمارۀ "کارگر سوسياليست" 

ما متن انѧگѧلѧيѧسѧی ايѧن         .   ، درج شده است٢٠١١
بيانه را از سايت حزب سوسياليسѧت کѧارگѧران           

:  در آدرس زيѧر تѧرجѧمѧه کѧرده ايѧم                )   بريتѧانѧيѧا   ( 
/uk.co.socialistworker.www://http
 25645=id?php.art 

 بریتاینا درباره شورش های جاری) SWP(بیانیه حزب کارگران سوسیالیست 
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هيچ يک از گرايشات ليبراليسم ايران، از آنجا که بر نيروهای محرک جنبش انقلابی جاری، يعنی مبѧارزۀ طѧبѧقѧه کѧارگѧر و                          -
زحمتکشان برای اهداف عينی خود، نمی تواند تکيه کند قادر به طرح هيچ استراتژی سياسی و اجѧتѧمѧاعѧی مسѧتѧقѧلѧی نѧيѧسѧت؛ و از ايѧن                                        
روست که اکنون يک گرايش در ليبراليسم ايرانی،  پوشيده يا صѧريѧح، تѧکѧيѧه بѧر سѧيѧاسѧت هѧای خѧارجѧی و بѧيѧن الѧمѧلѧلѧی قѧدرت هѧای                                                    

 امپرياليستی و بويژه امريکا را تبليغ می کند و به اين طريق تلاش می کند تا شايد استراتژی متمايزی از اصلاح طلبان طرح کند؛ 
سياست قدرت های بزرگ در قبال جنبش های انقلابی در کشورهايی نظير ايران طبعѧا تѧأمѧيѧن و دوام مѧنѧافѧع اقѧتѧصѧادی و                         -

خودشان را هدف دارد، يعنی نه فقط حکومت و نظام سياسی و اقتصادی مطلوب آنها در خدمت تحکيم ساختارهای اقѧتѧصѧادی و                       سياسی
سياسی کاپيتاليستی است، بلکه در سخت ترين تنگناهای انقلابی نيز که توان تحقق حکومت مطلوب خود را ندارند و به ناگزير عقب می      
نشينند، هدف مداخلۀ آنها طبيعتا چيزی جز تقويت نيروهای طبقاتی و اجتماعی دشمن با طبقه کارگر و سوسياليسم نيست؛ و هر نѧيѧرويѧی           
که استراتژی خود را بر مبنای مداخلۀ نظامی يا سياسی قدرت های امپرياليستی قرار داده باشد از همين امروز عملا در تقابل بѧا طѧبѧقѧه                       

 کارگر و سوسياليسم قرار دارد؛
در تقابل با تمام اين جريانات بورژوايی و امپرياليستی، اپوزيسيون چپ ايران عموما مبلѧغ يѧک اسѧتѧراتѧژی انѧقѧلابѧی بѧرای                                 -

به معنای ساده انگارانۀ تبѧلѧيѧغ و تѧوصѧيѧۀ تѧاکѧتѧيѧک هѧای                    "   استراتژی انقلابی" جنبش جاری است؛ اما برای بخشهای وسيعی از اين چپ           
هرچه راديکال تر برای جنبش است، که در عمل تکامل جنبش جاری به يک انقلاب پيروزمند را بѧه شѧکѧل سѧاده و خѧطѧی بѧدل شѧدن                                        
اعتراضات جاری به تظاهرات های خيابانی هرچه رزمنده تر و تبديل شدن آنها به قيام و در هم شکستن قدرت دولتی تصوير مѧی کѧنѧد؛                 

تبليغ نوع حکومت مطلوبی است که قطعا از حکومت مطلوب اصلاح طلبان وليبرال ها متفاوت است، اما چپ             "   استراتژی" و مکمل اين    
غيرکارگری ويژگی های چنين حکومت مطلوب و ضرورت شکل گيری آن را نه از سير مشخص جنبش و نيروهای محرکه آن، يѧعѧنѧی        

 خواست های عينی و مبارزۀ کارگران و زحمتکشان برای تحقق آنها، بلکه از باورهای نظری خود استخراج می کند؛  
پيشروی جنبش جاری در مسير به قدرت رسيدن کارگران و زحمتکشان تنها با طرح استراتژی مستقل طبقѧه کѧارگѧر و مѧبѧارزه بѧرای                      
اتخاذ عملی اين استراتژی، در تقابل و با خنثی کردن استراتژی های سياسی نيروهای طѧبѧقѧاتѧی ديѧگѧر، يѧعѧنѧی مѧبѧارزه بѧرای تѧثѧبѧيѧت                                          

 . هژمونی استراتژی سوسياليستی کارگران در جنبش، ممکن می گردد
 رئوس استراتژی طبقه کارگر و مهم ترين اجزاء آن در جنبش جاری، با هدف بدل کردن اين جنبش به يک انقلاب تمام عيار و بѧه                    ) ٣

 :قدرت رسيدن حکومت کارگران و زحمتکشان، به قرار زير هستند
تشѧکѧل   :   پيوستن توده هرچه وسيعتری از کارگران متشکل به جنبش جاری در اشکال متنوع تشکل ها و سازمان های طبѧقѧاتѧی                    - 

 .های توده ای اقتصادی، تشکل های سياسی، تشکل محل کار و محل زيست، شبکه ها و محافل کارگری، و نظاير اينها
تلفيق خواست های اقتصادی کارگران و زحمتکشان با خواست های سياسی دموکѧراتѧيѧک و آزادی هѧای مѧدنѧی؛ تѧثѧبѧيѧت ايѧن                                     - 

 .، بمثابۀ مطالبات جنبش و انقلاب"نان وآزادی"خواست ها، مثلا در شکل سمبوليک 
بکار گيری شيوه های مبارزۀ ويژۀ طبقه کارگر، بويژه اعتصاب و اعتصاب عمومی سيѧاسѧی، و بѧه ايѧن تѧرتѧيѧب نشѧان دادن                             -  

 .کارآيی طبقه کارگر در مبارزه عليه رژيم و پيشبرد جنبش
شکل دادن به يک قطب کارگری و سوسياليستی در جنبش عمومی که مقبوليت افزايندۀ تѧوده ای خѧود را بѧه اعѧتѧبѧار نѧفѧوذ                                     -

 .عملی در، و توان شکل دادن به، تحرک جنبش کارگری می يابد
، و همچنين توده هѧای    ) دانشجويی، زنان، و غيره( جلب تودۀ هرچه وسيع تری از زحمتکشان، جنبش های اجتماعی حق طلب               - 

به پشتيبانی از جنبش طبقه کارگر، از طريق نشان دادن حقانيت شعارهای اقتѧصѧادی    . . .   جوانان، روشنفکران و هنرمندان آزادی خواه، و      
 .و سياسی طبقه کارگر و کارآيی شيوه ها و ابزارهای مبارزاتی ويژۀ اين طبقه

شکل دادن به نهادهای قدرت مستقيم کارگران و زحمتکشان، جلب سمپاتی سياسی و پشتيبانی عملی وسيع تѧريѧن تѧوده هѧای                         -
اقѧتѧصѧادی آلѧتѧرنѧاتѧيѧو           -جنبش از اين نهادها، و تبديل کردن اين نهادها به مرجع سياسی جنبش و حتی مرجع بازسازی زنѧدگѧی اجѧتѧمѧاعѧی          

؛ يعنی ايجاد دوفاکتوی قѧدرت دوگѧانѧه در           . . . ) مصادره دارايی، توزيع مسکن، اشغال کارخانه، ادارۀ محله و شهر، ميليشيای مردمی، و            ( 
 . جامعه

تضعيف و پراکندن نيروهای سرکوبگر رژيم، فلج کردن عملی دستگاه اداری رژيم؛ و واداشѧتѧن رژيѧم بѧه تسѧلѧيѧم و انѧتѧقѧال                       -
قدرت به نهادهای قدرت مستقيم کارگران و زحمتکشان، يا قيام و درهم شѧکѧسѧتѧن رژيѧم مѧوجѧود و بѧرقѧرار کѧردن قѧدرت کѧارگѧران و                                         

 .زحمتکشان
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 ۶در صفحه  

 نظر به اينکه،) ١
جنبش جاری در ايران، همانطور که روند انقلاب در کشورهای عربی نشان می دهد، ريشه در بحران نظام جهانی سرمѧايѧه            -

 داری و بحران نظام سياسی امپرياليستی حاکم بر منطقه و جهان دارد؛
، يعنی کسب آزادی های سياسی و مدنی، و بѧرقѧراری رفѧاه عѧمѧومѧی و             " نان و آزادی  " خواست های عينی جنبش در ايران،         -

 برابری اقتصادی، بدون برقراری حکومتی که تضمين کننده اين خواست ها باشد متحقق نمی شود؛
خواست های عينی جنبش جاری نه فقط با اصلاحات در ساختارهای سياسی رژيم جمهوری اسلامی قابل تحقق نيستند، بلکه              -

حتی با يک انقلاب صرفا سياسی، يعنی انقلابی که پس از سرنگونی جمهوری اسلامی تنها ساختارهای سياسی حاکѧم را تѧغѧيѧيѧر دهѧد و                     
 نظام اقتصادی را دست نخورده بگذارد، متحقق نمی شوند؛ 

خواست های عينی جنبش جاری تنها با يک انقلاب اجتماعی، يعنی با متحول کردن ساختѧارهѧای اقѧتѧصѧادی سѧرمѧايѧه داری                      -
 همزمان با دگرگون کردن ساختارهای سياسی سرکوبگر امکان تحقق می يابند؛

تنها حکومت کارگران و زحمتکشان می تواند با تعرض به سرمايه اهداف عينی انقلاب، نان و آزادی را بѧرآورده سѧازد و                -
 يک انقلاب اجتماعی را عملی کند؛
خواهان پيشروی همه جانبۀ جنبش جاری و اعتلاء آن بѧه يѧک انѧقѧلاب تѧمѧام عѧيѧار                      "   نان و آزادی  " طبقه کارگر در ايران برای تحقق       

برای سرنگونی جمهوری اسلامی و برقراری حکومت کارگران و زحمتکشان برای درهم شکستن ساخѧتѧارهѧای اقѧتѧصѧادی مѧوجѧود و                    
 . آغاز ساختمان يک نظام اقتصادی سوسياليستی است

 نظر به اينکه، ) ٢
استراتژی اصلاح طلبان تلاش دارد جنبش جاری را صرفا به عنوان عامل فشاری برای واداشتن سران حکومѧت بѧه انѧجѧام                          -

 اصلاحاتی از بالا سوق دهد؛ 
استراتژی مرحله ای که در بهترين حالت اصلاح طلبان بمنزلۀ راه پيروزی جنبش تبليغ می کننѧد، يѧعѧنѧی  اول اجѧرای بѧی                                  -

تنازل قانون اساسی فعلی، بعد تجديد نظر در قانون اساسی و حذف ولايت فقيѧه از جѧمѧهѧوری اسѧلامѧی، و در افѧراطѧی تѧريѧن روايѧات                                         
سرانجام تجديد نظر مجدد در قانون اساسی و يک جمهوری سکولار، آشکارا يک استراتژی واهی است که تنها کارکرد عملی آن ايѧجѧاد                  

 اغتشاش و تضعيف صفوف جنبش جاری است؛
بستر اصلی اپوزيسيون ليبرال ايران عليرغم ابراز ملاحظاتی نسبت به مواضع و عملکرد اصلاح طلبان، از اصلاح طѧلѧبѧان      -

 حمايت می کند و در عمل از اهداف و استراتژی اصلاح طلبان دنباله روی  می کند؛
تمايز ليبرال ها از اصلاح طلبان در چپ ترين روايت تنها با تأکيد بر تفاوت حکومت مطلوب خود، جمهوری دمѧوکѧراتѧيѧک                 -

و لائيک، بيان می شود، و اين چنين حکومتی دقيقا از آنجا که ساختارهای اقتصادی سرمايه داری ايران را دسѧت نѧخѧورده مѧی گѧذارد                                 
 جنبش را متحقق کند؛" نان و آزادی"نمی تواند خواست های عينی 

نقش گرايش سوسيال دموکراتيک در ليبراليسم ايران اين است که تلاش کند تا جنبش کارگری و نيروی طبقه کѧارگѧر را نѧه                  -
برای تحقق خواسته های طبقاتی کارگران و زحمتکشان، بلکه در جهت حمايت از خواسته های ليبرالی سѧوق دهѧد، و بѧه هѧمѧيѧن دلѧيѧل                                    

خѧواسѧتѧه هѧای عѧمѧومѧی            " محتوای فعاليت های تبليغی و سازمانی سوسيال دموکراسی در جنبش کارگری را ضرورت اولويت دادن بѧه                     
و موکول کردن خѧواسѧتѧه هѧای طѧبѧقѧاتѧی بѧه                "   خواست های عمومی دموکراتيک" و تابع کردن خواسته های ويژۀ طبقۀ کارگر به   "   جنبش

 تشکيل می دهد؛" مراحل آينده"
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